Traduction des vers grecs du frontispice. 


Couronne-moi done, ó Bacchus! et jouant de la lyre devant tes autels, accompagné dune jeune 
vierge au sein d’albátre, je danserai le front paré de Roses. 


AVIS POUR LA RELIURE. 


Les Planches de cet ouvrage ne sont pas numérotées; mais chacune delles 
se rapporte, par son titre gravé, á la page qui contient sa description. En admet- 
tant qu’un propriétaire de cette collection la donne á relier avec les ligures s< parees 
du texte, la table alphabétique qui precede servirá au relieur pour les reunir a 
ce texte dans letat oü les cahiers de souscription ont été délivrés. Ainsi, par 
exemple, XAlpina Pendulina devra étre place á la page 67; le Gallica, a la page 
73; le Centifolia flore simplici, á la page 77; le Fcetida, á la page i 33 , et ainsi 

pour toutes les autres. 

La couronne de Roses qui forme le frontispice doit étre placee au commen- 
cement du voiume. 

Ou avait omis de tomer le titre qui a été joint a la premiére livraison : ainsi 
le relieur supprimera l’ancien, et le remplacera par le nouveau qui contient 1 enon- 
ciation de Tome l ei . 







































